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ЄПИСКОПІВ УАПЦ ТА УПЦ МП 



Висувають вимоги 
до Президента України 



00Н закликає до знесення 
ембарго проти Куби 



І. РАБІН ЗАГИНУВ ВІД РУК 
ЖИДІВСЬКОГО СТУДЕНТА 



Київ (Р. Р. ). — У четвер, 
2-го листопада, українська 
телевізія повідомила, що в 
середині листопада має від- 
бутися офіційна зустріч 
єпископів Української Авто- 
кефальної Православної 
Церкви з керівниками Укра- 
їнської Православної Церкви 
Московського Патріархату, 
на чолі з Первоієрархом Во- 
лодимиром Сабоданом. 

УАПЦ до об’єднання . з 



УПЦ КП налічувала 1,700 па- 
рафій, три семінарії та 1,000 
священиків. Після об’єднан- 
ня до >АПЦ приєдналося 934 
парафії УПЦ КП, переважно 
із західніх областей. Пізніше 
від УПЦ КП перейшли до 
УАПЦ ще 138 парафій і тепер 
вирішується питання про при- 
єднання до УАПЦ наступних 
228 парафій. Якщо це ста- 
неться, то в УПЦ КП зали- 
шиться 411 парафій. 



КРИМ МАТИМЕ 
НОВУ КОНСТИТУЦІЮ 



Симферопіль (УНІАР). 
— Верховна Рада Криму 
схвалила в цілому проект 
нової конституції кримської 
автономії. За неї проголосу- 
вало 74 депутати з 92-ох за- 
реєстрованих. 

Кримсько-татарська 
фракція “Курултай”, яка до- 
магалася квотованої репре- 
зентації депортованих наро- 
дів у парляменті, а також 
чіткіших Гарантій для крим- 
сько-татарської мови як од- 
нієї з трьох офіційних у Кри- 
му, а не просто формально 
“державних”, відмовилась 
голосувати за шовіністич- 
ний, на її думку, проект і на 
знак протесту покинула за- 



лю та оголосила голодівку. 

Хоч перша стаття кон- 
ституції нібито й визнає 
Крим автономною респуб- 
лікою в складі України, у 
дальшому тексті йдеться 
виключно про “Республіку 
Крим”, про “внутрішнє гро- 
мадянство Криму”, а також 
про те, що “територія Рес- 
публіки Крим є недоторка- 
ною і не може бути змінена 
без її згоди”. Севастопіль 
визначено “невід’ємною час- 
тиною Криму”, яка має 
“особливий статус”. Крим- 
ська конституція буде дій- 
сною, однак, лише після то- 
го, як її затвердить Верховна 
Рада України. 



Страйкують старшини 



Київ (Р. Р.). — У Київсь- 
кому Інституті Військово- 
Повітряних Сил вже кілька 
днів немає навчань. Не влаш- 
товуючи віч та пікетів, слуха- 
чі-офіцери не ходять ні на 
лекції, ні на військові зайнят- 
тя. Причиною страйку стала 



чергова затримка з виплатою 
грошей і родини офіцерів, в 
тому числі й викладачів, не 
мають змоги прогодувати 
власні родини. Цим і поясню- 
ють той факт, що курсанти 
військових шкіл часто потрап- 
ляють до тюрем за грабіж. 



Підписано протокол про постачання 
в Україну російського Газу 



Київ (Р. Р.). — Тут у сере- 
ду, 1 -го листопада, відбулися 
переговори Українського Уря- 
ду з російським акціонерним 
товариством „Газпром”. 

Українську урядову деле- 
гацію очолив перший віце- 
прем’єр-міністер Павло .На- 
заренко, російську — голова 
правління „Газпром” Рем 
Вахірєв, який прибув на 
власному турбореактивному 
літаку французького вироб- 
ництва на 16 місць. З ним 
прибули члени правління 
„Газпром” Алєксандер Пуш- 
кін і Сєрґєй Дубінін. 

Переговори закінчилися 
підписанням протоколу, згід- 
но з яким „Газпром” наступ- 
ного року забезпечить поста- 
чання в Україну не менше 50 
блн. кубічних метрів газу. Ці- 
на — 80 дол. за 1,000 кубо- 
метрів. Узгоджено також, що 
Росія платитиме Україні за 
транзит газу через її терито- 



рію на два центи більше, ніж 
цього року, тобто замість 1 
дол. 73 центів платитиме 1 
дол. 75 центів, що за підра- 
хунками фахівців, за рік 
складе 200 млн. дол. Що- 
правда, валютою віддавати 
Україні ці гроші російська 
сторона не погодилася і буде 
розраховуватися газом. А це 
додаткових шість блн. кубо- 
метрів газу. 

Російський газ будуть оп- 
лачувати українські комер- 
ційні установи, список яких 
буде узгоджуватися на уря- 
довому рівні. Цього року 
постачання російського газу 
в Україну забезпечують фір- 
ми: „Содружество”, „Руно”, 
„Правекс”, „Укрзарубіж- 
нафтоґаз” та „Інтерґаз”. 

Російська делегація за- 
певнила, що постачатиме Га- 
зу стільки, скільки Україна 
захоче під умовою, що за 
нього платитимуть. 



Закінчився кінофестиваль „ Молодість ” 



Київ (Р. Р.). — Тут 21-29- 
го жовтня відбувся 25-ий 
Київський міжнародний кі- 
нофестиваль, на якому були 
представлені фільми із 33-ох 
країн світу. 

Відбувся конкурсний по- 
каз ігрових, короткомет- 
ражних і документальних 
фільмів, а також студентсь- 
ких праць. 

Нагороду за кращий сту- 
дентський кінофільм на су- 
му 2,500 дол. присуджено 
картині „Доброго ранку”, 
Україна. Режисер фільму Га- 
лина Сувивчак отримала та- 
кож нагороду від Президен- 
та України Леоніда Кучми. 

Кілька нагород отримала 
режисер з Росії Галина Єв- 
тушенко за фільми „Десь я 
вас бачив” і „Алєксандер 
Калагін”. Німець Алексан- 



дер Шерер і український ре- 
жисер Олександер Вістгоф 
отримали нагороди за філь- 
ми „Пісні Марії” і „Гармо- 
нія”. По 2,500 франків діс- 
тали литовець Сігітас Рацкіс 
та Леопольд Роскошний із 
Санкт Петербургу. Справ- 
жнє прізвище Роскошного 
Іван Охлобистін, який добре 
зіграв ролю Лифаря у фі- 
льмі „Манія Жізелі”. Сер- 
гій Дворцевой із Казахстану 
отримав 2,500 дол за фільм 
„Щастя”. Норвезький фільм 
„Лазер відео титр” теж от- 
римав нагороду 2,500 дол. 
Було ще безліч таких та 
менших нагород. Але найбі- 
льшу нагороду, призначену 
фірмою „Кодак” — 10,000 
дол. — отримав кінофільм 
„Сабс”, якого створив росій- 
ський режисер Глєб Тєлєшов. 



Київ (Р. Р. ). — Рада пра- 
цедавців і товаровиробників 
при Президенті України ви- 
суває вимоги до Леоніда 
Кучми, домагаючись зміни 
закону про оподаткування. 

Спільні пропозиції підго- 
тували: Всеукраїнська Феде- 
рація Працедавців і Товаро- 
виробників, Український Со- 
юз Промисловців і Підпри- 
ємців, Українська Націона- 
льна Асамблея Підприєм- 
ництва і деякі профспілки. 

В надісланих Президен- 
тові Л. Кучмі пропозиціях 
містяться вимоги: на 1995-96 
роки оголосити мораторій на 
введення нових видів подат- 
ків і обов’язкових платежів; 
створити комісію для вне- 
сення змін у законодавство 
про податки, винісши їх на 
розгляд Верховної Ради. 

У зверненні до Президен- 
та йдеться про те, що декла- 
руються податки в розмірі 
30-36 відсотків, але спад ви- 
робництва, затяжна інфля- 
ція та інші фактори приво- 
дять до того, що фактично у 
підприємців вилучається по- 



над 50 відсотків, а в біль- 
шості їх 80-90 відсотків 
прибутку. Таке оподаткуван- 
ня впливає на зниження кон- 
курентноздатности продук- 
ції. За цей рік у 20 разів 
зросли ставки на землю і в 
24 рази зросли кошти за ко- 
мунальні послуги, що зовсім 
не залежить від наслідків 
господарювання, а, отже, і не 
є виправданим. 

Автори звернення до Пре- 
зидента вимагають: при опо- 
даткуванні підприємств за- 
лишити діючу ставку і не- 
гайно ввести в дію дооцінку 
залишків; податок на влас- 
ність підприємств не вводи- 
ти; зліквідувати комуналь- 
ний податок оскільки він 
дублює виплату за землю; 
усі податки, які не залежать 
від результатів господарю- 
вання, мають становити 2-5 
відсотків. Податок на додану 
вартість пропонується замі- 
нити податком з продажу. 
Внесено і багато інших про- 
позицій. оскільки в Україні 
сьогодні стягується 36 видів 
податків. 



Комуністи хочуть референдуму 



Київ (УНІАР). - Тут у 
середу, 1-го листопада, по- 
стійна комісія Верховної Ра- 
ди з питань державного бу- 
дівництва, діяльности рад і 
самоврядування підтримала 
пропозицію фракції кому- 
ністів щодо проведення все- 
українського референдуму з 
основних концептуальних 
положень конституції Ук- 
раїни. „За“ проголосували 5 
депутатів, 2 — „проти“, 2 — 
утримались. 

Комісія ухвалила рішен- 
ня звернутися до ВР з про- 
позицією призначити цей ре- 
ферендум на неділю, 4-го 
лютого 1996 року. До бю- 
летеню референдуму запро- 
поновано внести такі питан- 
ня: 1) про соціялістичну 
спрямованість держави, тоб- 
то передбачити у новій кон- 
ституції право на працю, від- 
починок, безкоштовні освіту 
й охорону здоров’я, доступ- 
не житло, забезпечену ста- 
рість, вільний вибір мови 
навчання і спілкування та 
зафіксувати в основному за- 
коні загальнодержавну влас- 
ність виробництва й заборо- 
ну приватної власности на 
землю; 2) державна симво- 
ліка: а) червоно-лазуревий 
прапор, б) герб, в основу 



якого покладено серп і мо- 
лот, в) славень, основою 
якого стане текст гимну 
УССР „Живи, Україно, пре- 
красна і сильна...“; 3) збере- 
ження системи рад народних 
депутатів; 4) вхід України до 
добровільного союзу брат- 
ніх держав, що існують на 
теренах колишнього СССР. 

Комісія плянує ще раз по- 
вернутися до розгляду цього 
питання за три тижні, після 
того, як міркування з при- 
воду її рішення висловлять 
інші комісії ВР, депутатські 
групи і фракції. 

За словами народного де- 
путата України Сергія Сін- 
ченка, в Україні вже створе- 
но понад 70 ініціятивних груп 
з проведення всеукра- 
їнського референдуму. 
30,000 осіб збирають підпи- 
си. За два-три тижні, вважає 
депутат, таких груп стане 
вдвічі більше і це створить 
дійсну можливість отримати 
З млн. необхідних підписів за 
референдум. Однак цен- 
тральний виборчий комітет 
відмовився зареєструвати 
ініціятивні групи. У суспіль- 
стві, наголошує С. Сінченко, 
зростає напруження, що мо- 
же перерости у відкритий 
громадянський конфлікт. 



Одеські науковці звинувачують прокуратуру 



Одеса. — Об’єднання 
Одеських науковців „Демо- 
кратична дія” звинувачує 
прокурорські органи Оде- 
щини у політичній розправі 
над Андрієм Дикусаром, 
який очолює Асоціацію 
Фармерів Балтського райо- 
ну. Балтська районна проку- 
ратура звинувачує А. Дику- 
сара у неправомірних кон- 
тактах із селянами і за це 
його, інваліда першої групи, 
кинуто до в’язниці на чоти- 
ри місяці. Науковці пишуть, 
що „цього відомого госпо- 



дарника” переслідують за те, 
що „він першим насмілився 
перетворити колгосп на фар- 
мерське господарство”. 

Заки А. Дикусарова три- 
мають у тюрмі, не даючи 
зустрічі навіть з прокурора- 
ми, Асоціацію Фармерів 
знищують, їй уже завдано 
шкоди на 10 блн. карбован- 
ців. Асоціація науковців за- 
кликала генерального про- 
курора негайно припинити 
свавілля і знущання над А. 
Дикусаровим, який у камері 
веде голодівку протесту. 



МАҐАТЕ вивчає можливості 

допомоги Україні 



Київ. — Тут завершила 
пра-цю делегація Міжнарод- 
ного агенства атомної енер- 
гетики (МАҐАТЕ), яка про- 
тягом тижня вивчала на- 
прямки можливої технічної 
допомоги українській ядер- 
ній галузі. 

МАҐАТЕ найближчим 
часом розгляне заявку Ук- 
раїни щодо такої допомоги 
на 1997-98 роки з метою 
впровадження ядерних тех- 
нологій у мирних цілях. Го- 
лова Міжнародного управ- 



ління Міністерства Еколо- 
гічної Безпеки України Вік- 
тор Татаринов поінформу- 
вав, що сьогодні Україна от- 
римує від МАҐАТЕ технічну 
допомогу за дев’ятьма про- 
ектами і її обсяг на 1995-96 
роки становить 1.5 млн. Зо- 
крема, це — експертиза про- 
ектів, підготова персоналу, 
надання обладнання. МАҐА- 
ТЕ також надає підтримку 
20-ом дослідницьким кон- 
трактам в обсязі 5,000- 
6,000 дол. на рік. 



Ню Йорк. — Генеральна 
асамблея Організації Об’єд- 
наних Націй у четвер, 2-го 
листопада, знову намагалася 
схвалити резолюцію про від- 
кликання 30- річного ем- 
барго ЗСА проти Куби. Це 
вже четвертий рік підряд, 
ООН пробує схвалити таку 
резолюцію, одначе цього ро- 
ку ця Кубою спонзорована 
резолюція мала досить си- 
льну підтримку. „За“ прого- 
лосувало 117 країн, „проти” 
три, а стримались від голо- 
сування 38 держав, це в по- 
рівнянні з першим 1992 ро- 
ком, коли „за“ голосувало 
59, „проти” три а стрима- 
лись 71 країна, є досить за- 
мітньою зміною в користь - 
Куби. Проти згаданої резо- 
люції цього разу голосували 
як звичайно ЗСА, Ізраїль та 
вперше Узбекістан. 

Голосування відбулося ті- 
льки два тижні після висту- 
пу на спеціяльній сесії Гене- 



Чернівці. — Для вико- 
нання розпорядження Пре- 
зидента України щодо по- 
вернення в Україну валют- 
них цінностей, які незаконно 
зберігаються за її межами, у 
Чернівецькій області ство- 
рено спеціяльну комісію. До 
неї увійшли керівники бан- 
ків, податкових установ, кон- 
трольно-ревізійних управ- 



ральної асамблеї відзначен- 
ня 50-ліття створення цієї 
установи президента Куби 
Фіделя Кастро. Велике чис- 
ло країн, які підтримали цю 
резолюцію зробили це як 
заяву опозиції проти ЗСА, бо 
хоча згадане 30-річчне ем- 
барго має на меті допомогти 
Кубі перейти з комуністично- 
го до демократичного дер- 
жавного устрою, то деякі 
країни оцінюють це, як спро- 
бу Америки нав’язувати свої 
закони іншим державам.. 

Як ця думка починає на- 
бирати вагомости можна по- 
бачити хоча б в тому, що з 
15- членного Европейського 
союзу 12 голосували за ре- 
золюцією, стрималися ті- 
льки Англія, Німеччина і 
Голляндія. Крім того за ре- 
золюцією проголосували 
Росія, Китай, Канада, Ав- 
стралія, Нова Зеландія, Ар- 
гентина та Мехіко, Японія 
стрималась від голосування. 



лінь, митниць, заступники 
начальників управлінь Мі- 
ністерства Внутрішніх Справ 
та Служби Безпеки Букови- 
ни. 

Комісія перевірить фінан- 
сову діяльність юридичних 
суб’єктів і на початку кож- 
ного місяця інформуватиме 
Центральну комісію в Києві 
про результати перевірок. 



Тель Авів, Ізраїль. — В 
суботу, 4-го листопада, в 
Тель Авіві відбулося віче, на 
яке зібралося понад 100,000 
прихильників мирного про- 
цесу на Близькому Сході. 

Виступаючи на вічу, 
прем’єр-міністер їцак Рабін, 
між іншим сказав: „Я 27 ро- 
ків був військовим. Я весь 
час воював. Умов для миру 
тоді не було. Але тепер, на 
мою думку, такі умови є і 
ми зобов’язані ними скорис- 
татися. Я певен, що біль- 
шість людей хоче миру і ми 
повинні заради нього відва- 
житися на риск". 

Коли після закінчення ві- 
ча прем’єр, у супроводі охо- 
ронців, йшов до свого авта, 
до нього на близьку віддаль 
підступив 27-річний жидів- 
ський студент-правник Іґал 
Амір і три рази вистрілив у 
прем’єра з револьвера. Тяж- 
ко пораненого керівника із- 
раїльського уряду швидко 
завезли до шпиталю, де він 
через півтори години помер 
на операційному столі. 

Згідно з жидівською ре- 
лігійною традицією, похорон 
мав би відбутися до наступ- 
ного заходу сонця, однак 
уряд країни вирішив пере- 
нести його на добу, щоб за- 
кордонні представники мог- 
ли приїхати до Єрусалиму на 
жалібну церемонію. 

Похорон прем’єр-міністра 
ї. Рабіна відбувся в поне- 
ділок, 6-го листопада, о 2-ій 
год. по полудні за місцевим 



єрусалимським часом. 

Американську делегацію 
очолював президент Билл 
Клінтон, до її складу вхо- 
дили також колишні прези- 
денти Джордж Буш і Джим- 
мі Картер, сенатори Алфонс 
Д’Амато і Патрік Мойніген, 
губернатор Ню Йорку 
Джордж Патакі, і посадник 
Ню Йорку Рудолф Джуліяні 
та інші громадські і полі- 
тичні діячі. Зі своїми деле- 
гаціями до Єрусалиму при- 
їхали прем’єр Англії Джан 
Мейджор, канцлер Німеч- 
чини Гельмут Коль, прези- 
дент Франції Жак Шірак, 
голова кабінету міністрів 
Італії Лямберто Діні, прем’- 
єр-міністер Канади Жан 
Кретієн, міністер закордон- 
них справ Японії Єгей Коно, 
прем’єр-міністер Південної 
Кореї Лі Гон Ґу, прем’єр-мі- 
ністер Австралії Пол Кітінґ. 
Організацію Об’єднаних На- 
цій представляв її генераль- 
ний секретар Бутрос Бутрос- 
Ґалі. 

Спостерігачі підкреслю- 
ють, що навіть традиційно 
недружні щодо Ізраїля араб- 
ські країни одностайно засу- 
дили варварську терорис- 
тичну акцію. А король Йор- 
данії Гуссейн і президент 
Єгипту Госні Мубарак впер- 
ше за багато років приїхали 
до Єрусалиму. 

Прем’єра ї. Рабіна похова- 
ли з усіма військовми почес- 
тями на горі Герцеля в Єру- 
салимі. 



Хочуть повернути валюту з-за кордону 
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Всі закони — на одному диску 

КИЇВ. — Україна приєдналась до роз- 
винених країн, котрі випускають лазер- 
ні компакт-диски для комп’ютерів з 
різноманітними пошуковими базами 
даних. На одному такому диску може 
бути записано до 650 мегабайтів інфор- 
мації, тобто — всі закони і постанови 
Верховної Ради, укази і розпорядження 
Президента, постанови й декрети Кабі- 
нету міністрів, інші нормативні акти. 
На окремому диску плянується записа- 
ти також основні дані про 108,000 під- 
приємств України. Коштуватиме один 
такий диск від 60 до 100 дол. 

Л. Кучма нагороджений почесним 
докторатом 

КИЇВ. — Як повідомили в президент- 
ській Адміністрації, у Бразилії Прези- 
дентові України Леонідові Кучмі у фе- 
деральному університеті штату Парана 
вручено диплом почесного доктора. 

Парлямент гальмує приватизацію 

КИЇВ. — Голова Фонду Державного 
Майна Юрій Єхануров на пресовій кон- 
ференції повідомив, що прийнятий Вер- 
ховною Радою України закон про при- 



ватизацію в агро-промисловому комп- 
лексі, ухвалений 6-го жовтня, надісла- 
но на юридичну експертизу до Мініс- 
терства Юстиції. Свої зауваження ма- 
ють подати Фонд Державного Майна, 
Міністерство Економіки і місцеві ор- 
гани влади. На думку Єханурова, без- 
платна передача 51 відсотка акцій пе- 
ребраних підприємств сільськогоспо- 
дарським виробникам, як це передба- 
чено законом, приведе до знецінення 
майнових сертифікатів і уповільнить 
темпи приватизації на 10 років. 

Керівників попереджено 

ОДЕСА. — До керівників підприємств 
Одеської Области, котрі гальмують 
процес приватизації, буде вжито дійо- 
вих заходів. Про це йшлося на зустрічі 
обласного керівництва і директорів під- 
приємств Одещини. Керівник регіона- 
льного відділу Фонду Державного 
Майна Віктор Малахов зазначив, що 
виробниче об’єднання „Нептун”, біля- 
ївський плодоовочевий комбінат, рад- 
госп „одеський” та інші підприємства 
нехтують програмою приватизації. В 
області передбачалося приватизувати 
16 підприємств, однак більшість дирек- 
торів заводів, підтримуваних керівни- 
ками районних адміністрацій, навіть не 



передали відповідну документацію ор- 
ганам приватизації. 

Консультативна Рада обговорила 
питання конституції 

КИЇВ. — При голові Верховної Ради 
України Олександрові Морозові працює 
консультативна рада, яка вивчає проб- 
леми випрацьовання нової конституції 
України. Члени ради намагаються 
з’ясувати якою мірою в основу нової 
конституції має бути докладено дек- 
ларацію про державний суверенітет 
України. Вивчається основні засади со- 
ціяльно-економічного устрою в Украї- 
ні, форма державного устрою і форма 
правління, оптимальний розподіл 
функцій державної влади та організа- 
ція влади в регіонах, порядок прийнят- 
тя конституції та інші питання. Заступ- 
ник голови комісії з питань правної по- 
літики і судово-правної реформи Олек- 
сандер Лавринович назвав ці заходи 
„спробою сполітизувати конституцій- 
ний процес”. За його словами, на засі- 
дання ради не було потреби, оскільки 
Конституційна комісія вже завершила 
працю над проектом конституції. О. 
Мороз заперечив, сказавши, що Консу- 
льтативна рада почне „мозкову атаку на 
проблему”. 



В АМЕРИЦІ 

МИНУЛОГО ТИЖНЯ ПОЧИТНИЙ американський жур- 
нал-тижневик „Нюзвік“ повідомив, що колишній президент 
Джордж Буш пропагує кандидатуру генерала Коліна Повел- 
ла на президента ЗСА у виборах 1996 року. Одначе сам 
Джордж Буш, виступаючи з нагоди збірки фондів для сена- 
тора Строма Тирмана, республіканця з Південної Каролайни, 
в Колюмбії підкреслив, що не збирається схвалювати жод- 
ного республіканського кандидата на президента незважа- 
ючи на повідомлення згаданого журналу. А повідомлення у 
„Нюзвік" назвав „ сумним і шкідливим". 

НАУКОВІ ДОСЛІДНИКИ ПІД керівництвом д-ра Вен-Гва 
Лі з Тексаського університету в Сан Антоніо повідомляють, 
що ген, якого досі уважали тільки малою частинкою лиха в 
спричинюванні рака грудей та яєчників у жінок,являється 
тепер головним лихом у всіх родах пістряка. Це відкриття 
може допомогти у нових засобах поборювання цієї досі не- 
можливої до вилікування хвороби, але покищо не рекомен- 
дується жодних окремих заходів для жінок, які хворіють 
пістряком грудей або турбуються їх спадковими можливос- 
тями бути склонними до захворіння. Ген, про який мова, но- 
сить назву ВКСА-1 і його відокремлено тільки рік тому й че- 
рез це дослідники і науковці попереджають, що праця над йо- 
го функцією ще вповні не закінчена. 



У СВІТІ 



НАПЕРЕДОДНІ призначених на 5-го листопада президент- 
ських виборів у Грузії лідер Комуністичної партії республі- 
ки, генерал у резерві Пантелеймон Ґеорґадзе у телевізійно- 
му виступі гостро скритикував внутрішню і зовнішню полі- 
тику Едуарда Шеварднадзе і закликав його відмовитися від 
боротьби за найвищий державний пост. Сам П. Ґеорґадзе та- 
кож є серед кандидатів на президента. Крім цих двох полі- 
тиків, кандидує також 55-річний Джумбер Патіяшвілі. До 
Грузії приїхала група спостерігачів від Ради Европи, вони 
контролюватимуть процес виборів. 

НА СВОЇЙ ОСТАННІЙ пресовій конференції російський 
міністер оборони Павєл Ґрачов запевнив, що „коли НАТО 
пошириться на Схід, то Росія знайде собі нових союзників". 
Генерал П. Ґрачов стверджував, що „поширення НАТО на 
Схід передбачає зміцнення цього військового союзу, ство- 
рення ще могутнішої системи багатонаціональних сил і наб- 
лиження альянсу до кордонів Росії. Якщо ми опинимося об- 
личчям до обличчя нового бльоку, то змушені будемо знай- 
ти союзників з числа держав Центральної і Східньої Европи, 
які добровільно схочуть об’єднатися з нами. Найбільш на- 
дійних союзників ми сподіваємося знайти в державах ко- 
лишнього Совєтського Союзу", — підкреслив міністер П. 
Ґрачов. 





2. 
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Канадська дилема 

Роками ця країна кленового листка пишалася 
перед світовою спільнотою своїм демократич- 
ним ладом і державною єдністю, котра пред- 
ставлена у Конфедерації з парламентарною 
демократією. Щобільше, її громадяни мали по- 
чуття патріотичної державної єдности, яку, ви- 
давалось, жоден зовнішній ворожий вплив не змо- 
же порушити. Переможені Англією, французи 
Квебеку на початках існування країни так зва- 
ним Квебекським актом 1774 року затримали за 
собою права рідної мови, релігії та цивільного 
законодавства, яке базувалося на законах 
Франції. Будучи країною імігрантів, які в Кана- 
ді шукали захисту від релігійних і політичних 
переслідувань чи економічних злиднів, а 
знайшовши можливості заспокоїти у меншій чи 
більшій мірі всі ці бажання, були невимовно 
вдячні. Ця вдячність віддзеркалювалась у льо- 
яльності до державного ладу, його установ і Ур- 
яду в загальному, а зокрема до обраного про- 
воду навіть у випадках програшу. 

Все це почало зазнавати непередбачених 
комплікацій у ранніх 1980-их роках, коли інші 
канадські провінції відмовились визнати за 
Квебеком право „відмінної спільноти" у Канад- 
ській конфедерації. З того часу квебекчани, за- 
смучені такою поведінкою своїх співгромадян, 
намагалися робити все можливе законним 
шляхом, щоб осягнути цю мету. Перший рефе- 
рендум у провінції партії квебекських сепара- 
тистів, 15 років тому не дав бажаних вислідів, 
на 40 відсотків „за“ було 60 відсотків „проти". 
Одначе бажання окремішности не зменшува- 
лось серед французькомовних жителів провін- 
ції, навпаки воно, постійно підсилюване „Парті 
Кебекуа" з Жаком Парізо у проводі, опозицією 
у парляменті „Бльоком Кебекуа" під проводом 
Люсієна Бушарра та колишніми лібералами, які 
переіменували себе на Демократичну акцію 
Квебеку з Маріо Дюмонт при кермі, набирало 
розголосу і вагомрсти. 

Дійшло до референдуму 30-го жовтня, в яко- 
му вже ішлося про незалежність Квебеку з де- 
якими спільними установами для вільних тор- 
гівлі, праці, капіталу і подорожування. Поси- 
лена пропаганда квебекських сепаратистів і 
майже цілковите занедбання зі сторони Уряду 
дали дуже вузьку перемогу тим, які обстоюють 
неподільність Канади, бо всього тільки один 
відсоток різниці — 50.5 до 49.5, серед 92 від- 
сотків голосуючих п’яти мільйонів осіб. А пере- 
можені квебекчани погрожують можливістю 
ще одного референдуму та цілковитим нехту- 
ванням буть-яких переговорів з Оттавою. Тепер 
перед дилемою опинилися обидві сторони — 
переможці та переможені. Прем’єр-міністер 
Жан Кретієн, незважаючи на його обіцянки не- 
гайного поліпшення ситуації, якого не може 
провести без згоди та підтримки інших провін- 
цій, не вийшов з будь-якими плянами чи кон- 
кретними пропозиціями, а навіть якщо б вони в 
нього й були, то Квебек навіть не хоче говорити 
про ніщо інше крім незалежности. У нього не- 
має переконливих аргументів для решти Кана- 
ди, щоб провести будь-які зміни, хіба тільки 
емоційний аргумент не допустити до розподілу. 
Але чи буде це вистачальним у цьому випадку? 

Квебекські сепаратисти також мають не 
меншу дилему, представивши мешканцям 
Квебеку свої пляни про незалежну державу 
Квебек, у якій всі вважатимуться рівноправ- 
ними громадянами, відразу це перекреслили 
словами прем’єра Жака Парізо, який звину- 
ватив етнічні меншини у програші. Це обурило 
не тільки тих 20 відсотків мешканців Квебеку, 
матірною мовою яких не є французька, але й 
багатьох французькомовних квебекчан. Крім 
того квебекчани не є надто охочі до ще одного 
референдуму, що в результаті залишає несмак 
через брак нетолерантности та поваги до про- 
тилежних думок, розсвареність між сусідами та 
непорозуміння в родинах. 

Застановляючись над подіями референдуму 
30-го жовтня, варто б нашим північним сусідам 
подумати над позитивним підходом і засобами 
об’єднання не тільки мешканців Квебеку, але й 
Канади як держави, щоб далі бути прикладом 
існування демократичного ладу. 



Автори книжок і видавництва, які бажають, щоб про їхні 
книжкові видання були в щоденнику поміщені бібліогра- 
фічні нотатки, вістки й огляди, повинні прислати до редакції 
„Свободи”ра:юм з двома примірниками даного твору також 
і адресу, де таку публікацію можна набути, та її ціну. 



Ярослав Гайвас 



ЗАГОВОРИЛИ 

СОВІСТЬ, РОЗУМ І ЛЮДСЬКА ГІДНІСТЬ 



Розвиток подій в Україні 
дійшов до пункту, на якому 
звичайний вплив учинків та 
подій вже не може вивести 
український народ, все насе- 
лення України та українську 
державу на нові широкі 
шляхи. Для цього потрібно 
глибокого потрясення усього 
суспільства і людини. Таким 
потрясенням не може бути 
нове узгіднення тривалої 
співпраці між Президентом 
Леонідом Кучмою і Верхов- 
ною Радою України. Узгід- 
нення це вийнятково вагоме і 
необхідне. Без нього обій- 
тися не можна, але потріб- 
ним потрясенням воно не є. 
Ним може бути „Маніфест 
української інтелігенції”, 
опублікований 12-го жовтня 
ц. р. в „Літературній Україні”, 
якщо з ним співпадатиме ді- 
яльність найвищих чинників 
державної влади України. 

Чи хтось хоче, чи ні, але 
хребетним стовпом духової і 
суспільної України, її стриж- 
нем є таки український на- 
род. Як не лукавила б одна 
чи друга Комісія парламен- 
ту у визначуванні суті і пов- 
ного змісту поняття „україн- 
ський народ”, український 
народ, тих понад 70 відсотків 
усіх мешканців України, є 
вирішальною силою у ній. 
Не лише плаченням податків 
і відбуванням військової по- 
винности, не лише своєю 
продуктивністю, але й своєю 
моральною і політичною по- 
ставою. Чи буде потрясення і 
зрушення, чи ні, залежить 
від нього. І тому „Маніфест” 
може і мусить бути почат- 
ком і основним поштовхом 
від цього. Доки народ не 
повстав і не вийшов, як спів- 
дієвий чинник, на арену істо- 
ричних дій, доти великих по- 
дій не буде. А це значить, до- 
ки „не спрацювала націо- 
нальна ідея”. Національна 
ідея, сама по собі, —найпо- 
тужніша сила, але її реалізу- 
ють люди, життєву скелю 
різьблять людські руки. І не 
„не спрацювала національна 
ідея”, але не спрацювали люд- 
ські руки, не спрацювали ті, 
що мали втілити її в життя. 
Дехто думає, що за це відпо- 
відають привладні державні 
чинники. Так, у відповідній 
мірі, але не менше, а може 
навіть більше співвідпові- 
дальне за це суспільство, в 
основі український народ. 
Ідучи далі, не спрацювали 
його провідні елементи. Іду- 
чи ще глибше, це інтеліген- 
ція, підставова частина про- 
відної верстви народу, а в 



першу чергу її діячі на духо- 
во-культурному полі — пись- 
менники, вчені, люди пера... 
не спрацювали. 

Ми не будемо повторю- 
вати основних тверджень і 
висновків „Маніфесту”, їх 
багато і такими вони мусять 
бути. Ми тільки для харак- 
теристики зацитуємо деякі: 
„Зовнішні та внутрішні анти- 
українські сили, що впро- 
довж кількох останніх років 
усіляко бльокували й сабо- 
тували процеси перетворен- 
ня України в сильну, багату, 
соціяльно справедливу й ав- 
торитетну державу, нині пе- 
рейшли до вирішального 
штурму з метою нашої „бі- 
лорусизації”. Нас хочуть зно- 
ву позбавити найголовні- 
шого — власної Батьківщи- 
ни, обернути на безрідних 
люмпенів, яким байдуже, 
хто їх нагодує, розпоряджа- 
ючись їхнім же національ- 
ним багатством”. 

Нас хочуть знищити як 
людей, які хочуть бути со- 
бою, потоптати нашу люд- 
ську гідність, заперечити 
нам те, що найважніше для 
людини — її право визначати 
свою особовість, формувати 
її, визначувати, що їй добре і 
любе, а що ні. Кожна люди- 
на має свою Батьківщину, а 
нам хочуть накинути, що на- 
шою батьківщиною не є ук- 
раїнська земля і український 
народ, а „совєтська родіна”, 
або її різноформи: колись 
царська Росія, тепер Росій- 
ська федерація, взагалі щось 
панросійське. У своєму ганеб- 
ному указі ч. 940 з 14-го ве- 
ресня 1995 року президент 
Росії Боріс Єльцин пише: „На 
території СНД сконцен- 
тровані наші (російські) го- 
ловні життєві інтереси в ді- 
лянці економіки, оборони, 
безпеки, оборони прав росі- 
ян...” Не російська економі- 
ка має накормити й виживи- 
ти росіян, а економіка Укра- 
їни та інших народів; оборо- 
на Росії не в Росії, а власне 
інші народи мають дбати про 
це, так само безпека. А вже 
про росіян та їхні права, то 
ми чуємо на кожному кроці, 
але про їхні обов’язки там, 
де вони живуть як меншість, 
та про права інших народів в 
Росії ніхто ні слова не скаже. 
Цитуємо далі: 

„Це — не стихійне лихо, 
не безконтрольні процеси, не 
брак компетентних управ- 
лінців. Україну розвалюють 
уміло, професійно ті, хто 
нею сьогодні керує і хто 
спрямовує їх з іншої держа- 



ви. Робиться все, аби підір- 
вати здатність українських 
Збройних Сил захищати дер- 
жаву і народ. Робиться все, 
аби нацьковувати проти на- 
роду кримінальні клани й 
державні силові структури. 

Кому це вигідно, кому 
потрібно? Вищі урядовці за- 
мовчують недружню, а ос- 
таннім часом відверто воро- 
жу, агресивну щодо України 
політику офіційної Росії. Чо- 
му? Значна частина держав- 
них проводирів сама висту- 
пає захисниками національ- 
них інтересів Росії в Україні, 
підпорядковує свої дії стра- 
тегічним плянам Кремля. Ці 
ще донедавна засекречені 
пляни цинічно задеклярував 
Президент РФ у своєму Ука- 
зі ч. 940 від 14-го вересня 
1995 року про стратегічний 
курс Росії щодо країн СНД, 
згідно з яким Україна вже 
розглядається фактично як 
російське генерал-губерна- 
торство, ‘зона національних 
інтересів Росії’”. 

Ніякою таємницею не є, 
що Москва організує й дири- 
гує антинародними й анти- 
державними акціями в окре- 
мих незалежних державах. 
Вже крайня пора, щоб ті 
держави договорилися між 
собою і спільно звернули 
увагу російському урядові, 
що ми всі разом протистави- 
мося тому і вимагаємо це 
припинити. Бо коли ні, то во- 
но всюди дійде до того, що 
сталося, а, мабуть, ставити- 
меться далі, а саме „якісь 
незнані чинники”, у випадку 
Грузії ті чинники виявлені, 
вони в Москві, чинять атен- 
тати на найвищих державних 
діячів, або організовують 
державні перевороти. В Ук- 
раїні покищо такі бандитські 
акції є тільки у відношенні 
до окремих активних націо- 
нальних діячів. Але завтра в 
Україні, як і в інших держа- 
вах, це може бути так, як 
було в Азербайджані та Гру- 
зії... Дальша цитата: 

„Складовою цього кур- 
су £ посилене плюндрування 
української культури. Ми, 
представники української ін- 
телігенції, засвідчуємо: за 
вийнятком 30-их років, коли 
більшовики вигубили прак- 
тично всіх діячів нашої 
культури, науки й техніки, 
знищили третину української 
нації, подібної деукраїнізації 
України не було. 

На п’ятому році неза- 
лежности гине українське 
книговидання — виходить 
лише 3 відс. українських 



книжок. Водночас без будь- 
яких обмежень, без сплати 
мита ввозиться з-за кордону 
низькопробна література ро- 
сійською мовою, скорочу- 
ється кількість українських 
газет і журналів, знову за- 
криваються українські дитя- 
чі садки, школи, докумен- 
тація в багатьох галузях, на- 
віть у найвищих органах 
влади, ведеться не держав- 
ною мовою. У багатьох об- 
ластях бльокується відкрит- 
тя нових українських закла- 
дів культури, закриваються 
українські газети й журнали 
або примусово припиняється 
їх розповсюдження, витісня- 
ється українська культура з 
радіо і телебачення. 

Руйнації зазнає фунда- 
ментальна наука. Фактично 
знищується Національна 
Академія наук, що дала сві- 
тові таких видатних учених 
як Вернадський, Грушев- 
ський, Палладій, Патон, 
Глушков та інші”. 

Добре стається, що од- 
верто, з підписами числен- 
них найвідповідальніших 
діячів в Україні, сказано про 
ці факти. Але з цього може 
бути зроблений тільки один 
висновок. Всі провідні діячі 
України, включно з тими, що 
підписали цей „Маніфест”, 
при підтримці народу повинні 
домогтися реорганізації 
Уряду України під кутом 
створення всенаціональ- 
ного, зі заступленням усіх 
творчих співчинників, ново- 
го Уряду. Без того годі й ду- 
мати, щоб влада виконала 
свою частину завдань — 
проклямованих, або тих, що 
витікають з „Маніфесту”. 
Ще одна цитата: 

„Шалений тиск антиук- 
раїнських сил зростає на всіх 
поверхах державної влади, 
особливо в південно-східніх 
та окремих центральних .об- 
ластях України, вони роб- 
лять нас ‘унікальною’ краї- 
ною в світі. Вищі урядовці 
заохочують і пропагують ан- 
тиукраїнський ‘регіональний 
підхід’ у сфері культури, 
щоб розколоти, розбратати 
наш народ. Прийнятий ще в 
імперські часи ‘Закон про 
мови’ не тільки не викону- 
ється, а й постійно перебуває 
під загрозою перегляду, на- 
в’язуваного російськими на- 
ціоналістами в Україні. 

По суті, проти українців 
в Україні вже проводяться 
етнічні чистки”. 

Проголошення „Мані- 

(Закінчення на стор. 3) 



Роман Кухар 

Повість, що могла 
й не появитися 

Іван Филипчак, „Анна Ярославна — королева Франції ”, 
історична повість. Вступне слово Р. Кухаря, післяслово І. 
Дибко-Филипчак, пояснення слів, біографія письменника 
ред. Я. Радевича-Винницького, мистецьке оформлення В. 
Сави. Дрогобич, „Відродження”, 1995. 176 стор. 



Що багато надбань твор- 
чих людей (в літературі, му- 
зиці, мистецтві) пропадали в 
історії та ще й досі пропада- 
ють невпізнаними й невико- 
ристаними суспільством — 
не новина. Про те засвідчу- 
ють деякі клясичні прикла- 
ди. Геніяльність компози- 
торської творчости Йогана 
Севастіяна Баха відкрили 
тільки сторіччя після його 
смерти. Теж щойно по смер- 
ті мистця Ван Гоґа доцінили 
вартість його картин. А 
скільки ж ненадрукованих 
літературних творів наших 
авторів, музичних компози- 
цій, образотворчих полотен 
пропадають у діяспорі з вини 
неуваги сучасників до рідної 
культури! 

Аби появилась одна з ос- 
танніх, найвидатніших повіс- 
тей Івана Филипчака, заслу- 
женого громадянина й авто- 
ра багатьох літературних 
творів, що загинув на сибір- 
ському засланні, а саме його 
„Анна Ярославна”, на те тре- 
ба було аж 62-ох років пере- 
лежання рукопису цього 
твору в родинному сховищі. 
Завдяки доньці письменни- 
ка, Дарії, що його не втрати- 
ла, та енергійним заходам 
дружини сина І. Филипчака, 
пані Ірини, яка з трудом від- 
читала споловілий від часу 
рукопис на крихкому папері, 
що розпадався від дотику, 
згодом переписавши твір на 
машинці й видавши цю істо- 
ричну повість у видавничій 
фірмі „Відродження” в місті 
Дрогобичі в 1995 році, збе- 
режено від небуття цінний 
документ часу. 

Таким чином, ще один 
вартісний здобуток невтом- 
ної праці суспільного діяча 
врятовано для історії україн- 
ської літератури. Тема „Ан- 
ни- Ярославни” надто відома 
нашому загалові, щоб окре- 
мо з’ясовувати читачам зна- 
чення тієї історичної події. 
Анна Ярославна — одна з 
видатних постатей доби ве- 
личі Руси-України за воло- 
діння її батька, Ярослава 
Мудрого. Так звав його рід- 
ний народ, для світу ж він 
став відомим як „тесть Ев- 
ропи”. Заради поширення 
доброго імени та корисних 
міжнародних взаємовідно- 
син Київської держави, кня- 
зівна Анна Ярославна по- 
жертвувала особистим щас- 
тям, погодившись на одру- 
ження з королем Франції 
Генріхом І. Опинившись тоді 



на все життя на чужині, вона 
залишилася вірною своїй 
батьківщині, що й підкресле- 
но в повісті. 

З педагогічно-виховних 
мотивів Іван Филипчак від- 
творив у своїй історично-до- 
кументальній повісті (з не- 
сподіваним фіктивним фіна- 
лом) для юних читачів іде- 
альну королеву Франції ук- 
раїнського роду, як світлий 
зразок нашої ідейної грома- 
дянки та її посвяти націо- 
нально-державним цілям 
рідного народу. 

Ця повість з історичної 
давнини саме актуальна ни- 
ні, коли наша молода неза- 
лежна держава закликає до 
патріотичної служби усіх 
своїх вітчизників — у краю й 
розсіяних по всьому світу. І 
Ірина Дибко-Филипчак 
здобулась на значну пожер- 
тву, видавши цей твір кош- 
товним внеском. Видання 
книжки показне й якісне: 
текст чіткий, із графічними 
заставками, збагачує повість 
і солідним інформативним 
матеріялом, редакційною 
біографією, змістовною й 
добре вдокументованою, та 
опрацьованим поясненням 
вживаних рідше в сучасній 
мові слів. Загальне вражен- 
ня — культурної, конструк- 
тивної літературної появи, 
дуже потрібної в теперішній 
кризовий час юним читачам 
на батьківщині й за її межами. 

Мововжиток редакції за 
звичними посовєтськими 
мовними стандартами, які 
впору належить виправити 
від русизмів. Справжня не- 
залежність національної 
держави починається від п 
мови. Відчищення її від 
післясовєтського намулу ма- 
ло б бути Невідкличним 
пріоритетом українських 
мовознавців. У книжці їх не 
так то вже й багато, а все ж 
знаходимо там Рейн замість 
Райн, фрукти замість овочі, 
Іспанія замість Еспанія, 
анафема замість анатема, 
Юліан замість Юліян то- 
що. Зате видне намагання 
редакції рятувати літеру „г” 
в українській абетці, вжива- 
ючи її навіть там, де вона 
проблематична, наприклад, 
у словах педагог, ігумен, 
організація, стратег тощо. 

Книжку цю можна замо- 
вити, звертаючись на таку 
адресу: Мгз. Ігепе БуЬко- 
РуІурсЬак, 12 ОгсЬапІ ЇУау 
N.. Коскуіііе, МБ 20854- 
6128. 



Микола Вірний 

85-ЛІТТ Я Д-РА І. КАЛИНЕВИЧА 



Доктор економічних наук Іларі- 
он Калиневич народився 31-го серпня 
1910 року. Він — голова Вашінґтон- 
ського Осередку Праці Наукового То- 
вариства ім. Шевченка. Є також чле- 
ном Вашінґтонської Групи україн- 
ських Професіоналістів, Об’єднання 
українців Вашінґтону, Мистецької 
Асоціації містечка Олни біля Вашін- 
гтону та членом Мистецької Ради 
Монтґомерської округи в стейті Ме- 
риленд. 

В 1984 році відійшов на пенсію, 
щоб присвятитись своїм улюбленим 
працям, зокрема малюванню. Перед 
відходом на пенсію 20 років був 
службовцем Департаменту сільсько- 
го господарства ЗСА, у Вашінґтоні, і 
де був теж членом редакції журналу 
„ВіЬІіощарйу оі А§гіси1іиге”. Перед 
переходом на державну працю заві- 
дував медичною бібліотекою в лі- 
карні у Клівленді. В Клівлендсько- 
му університеті скінчив студії біблі- 
отекарства. Є він також членом ред- 
колегії збірника „Надбужанщина”. 

Наукові статті д-ра Іларіона Калине- 
вича можна знайти в різних видан- 
нях, зокрема в часописі „Свобода”. Друкувались його праці 
українською, німецькою та англійською мовами. 

Іларіон Калиневич народився в учительській родині в 
Руді Сілецькій, повіт Кам’янка Бузька Львівської области. 
Був курінним таємного Пласту, членом гуртка націоналіс- 
тичної молоді. Співав у різних хорах, зокрема у Відні під ди- 
риґентурою композитора Андрія Гнатишина. Перед Другою 
світовою війною мав клопоти з польською поліцією. Був 
кілька разів арештований. Знали його навіть у Бриґідках. 
Перед війною після здобуття гімназійної матури, почав 
учитись у Богословській Академії у Львові. Кілька років 



пізніше у Вищій школі Міжнародної 
торгівлі у Відні І. Калиневич отримав 
докторат з економічних наук. 

Після війни, в 1949 році, разом з 
дружиною приїхав до Америки. Ким і 
де він тільки не працював: на фермі, 
сторожем у крамниці, на різних фаб- 
риках, навіть мав власну продуктову 
крамницю. А коли зорієнтувався, пі- 
шов знову в університет, переквалі- 
фікувався, а згодом повернувся до 
найулюбленішого, чим захоплювався 
ще з дитинства — до малярства. 

Тепер, вже 85-річний, ювілят розпо- 
відає і відповідає на питання, що їх 
йому пропоную. 

— Я ніколи не сподівався, що мені 
прийде перекваліфікуватися з еконо- 
міки на бібліотекарство. Змусили 
мене до цього життєві обставини. 

Прибувши до ЗСА в 1949 році, я 
виконував різні роботи, які мені не 
відповідали. Не знаючи добре англій- 
ської мови, я не міг дістати зайняття 
у своєму фаху, тоді відкрив свій влас- 
ний бизнес, але і це мені не відпові- 
дало. Я почав шукати за іншими мож- 
ливостями. В 1959 році записався на 
бібліотечні студії у ’їУеЗІет КЄ5ЄГУЄ 1)ПІУЄГ5ІІу в Клівленді. 
Тут мені признано віденський докторат, і я за один рік дістав 
диплом бібліотечних наук. Зразу трапилась і нагода дістати 
посаду керівника медичної бібліотеки у стейтовому шпиталі 
в Клівленді. В 1964 році я переїхав до Вашінґтону і став на 
працю в Департаменті агрикультури, спершу як співредактор 
наукового журналу „ВІЬ1іо§гарЬу оґ А^гісиІПіге”, а відтак в 
аквізиції наукових матеріалів для Національної агрокультур- 
ної бібліотеки (ХАБ) у Вашінґтоні. Вибув там 20 років. 

— Хто в новій українській державі має дбати про бібліо- 
теки і їхні фонди? 




Д-р І. Калиневич 



— В новій українській державі дбати про бібліотеки ма- 
ють наукові інституції й установи, для яких ці бібліотеки не- 
обхідні. Стосовно фондів, то було б побажаним, що такі ін- 
ституції, як державні, університети, академії і вищі наукові 
заклади, а також прилюдні школи, користувались державни- 
ми фондами. Тільки конфесійні інституції мали б самі дбати 
про свої бібліотеки. 

— Впродовж історичного життя нашого народу було ба- 
гато нападів на наші міста, манастирі. Разом з будинками ни- 
щились бібліотеки, палились, вивозились, не знати куди, книж- 
ки. Пропали літописи, стародруки. Чи можна знайти копії 
всього того, що пропало? 

— Всього того, що пропало, найти вже не зможемо, але 
є надія, що у бібліотеках Заходу, таких як Рим, Париж, 
Стокгольм, Відень, Краків, а на південному сході — в Туреч- 
чині (Стамбул, Анкара), в Болгарії (Софія) буде можна ще 
знайти багато матеріялів, які стосуються нашої історії. Було 
б побажаним, щоб створити особливу комісію, яка зайняла- 
ся б і прослідила ці справи. 

— Коли говорити про питання економіки, то що слід по- 
радити економістам України такого, що могло б допомогти 
їм вивести молоду державу з несамовито скрутного еконо- 
мічного стану? 

— Питання економічної скрути в Україні дуже складне. 
Щоб розв’язати його, важко найти одну рецепту для україн- 
ських економістів. Ментальне комуністичне навантаження, 
яке залишила по собі стара система, не дасться так скоро ви- 
коріняти. На це потрібно праці і часу. Необхідно розчистити 
дорогу, щоб здійснити цілу низку перетворень, докорінних 
змін у всіх сферех політичного, правового, а в тім — і еконо- 
мічного життя України. Створити правові гарантії для еконо- 
мічного життя — це сопсііііо 5Іпе циа поп теперішньої Украї- 
ни. Ухвалення нової конституції, пристосованої до нових об- 
ставин, і нового економічного і політичного життя, повинно 
бути головним завданням нашої політики і наших економіс- 
тів. 

— А кооперативи? 

— В українському суспільстві кооперація завжди мала і 
має добрі шанси розвитку. Уважаю, що деякий досвід із ми- 
нулого в Україні буде можливо застосувати і в нових об- 
ставинах, а особливо в ділянці сільського господарства, спо- 
живчих індустрій, кредитів і банківництва. 

(Закінчення на стор. 3) 




До 100-річчя від дня народження 
Тодося Осьмачки 



У книзі „8Ьаке5реаге 
1¥ог1<і\УІ(іе: ТгапБІаІіоп ап<і 
Асіаріаїіоп” (Шекспір, поши- 
рений по всьому світу: пе- 
реклади та адаптації), том 
XIV/ XV, що вийшла в світ у 
японському видавництві 
„Юшодо” в Токіо (1995), по- 
явилася стаття Володимира 
Жили „Кіп£ Непгу IV іп Ше 
ІЛсгаіпіап Тгапзіаііоп” (Генрі 
IV в українському перекла- 
ді). 

Драму цю переклав То- 
дось Осьмачка (1895 -1962), 
український поет і письмен- 
ник, який глибоко розумів 
значення й вагу Шекспіра. 
Він гадав, що поява шекспі- 
рівських творів в Україні — 
це подія в житті української 
національної культури. Шек- 
спіром він зацікавився замо- 
лоду, ще в 20-ті роки. 1930 
року появився його перек- 
лад „Макбета”, який „вик- 
ликав схвалення і заохоту 
від Академії, і йому дали 
для перекладу ‘двох Генрі- 
хів’”. „Але з цими, як він 
пише, — було мені важче. 
Мова в цих драмах була ба- 
гатша, нюансів була незчис- 
ленна сила, а я сам був у ро- 
боті шкільній, у науці в не- 
сприятливих обставинах...” 
Все ж таки він переклав і цю 
п’єсу, але переклад його не 
задовольняв, бо в ньому, на 
його думку, бракувало сили 
українського слова та сили 
шекспірної картини. Тому Т. 
Осьмачка „рішив, що б там 

шшшяшишяят 

ЗАГОВОРИЛИ... 

(Закінчення зі стор. 2) 

фесту” прийшло у час, коли 
такий документ життєво по- 
трібний. Відчуває це народ, а 
в першу чергу провідна вер- 
ства в Україні, відчувають це 
правлячі чинники в державі. 
Одні — це суспільство, другі 
— влада. Різні ці елементи, 
але, як бачимо,- зір їх спря- 
тому^йамощ на- 
прямку; хоч цоницрізні, але 
взаємно доповнюють себе. 
Президент, голова і керівник 
державної екзекутиви, при 
кожній нагоді підкреслює 
найпекучішу потребу, а саме 
зміцнити активність держав- 
них чинників і цілеспрямова- 
ність тієї активности. Надії 
на чужу поміч сходять нані- 
вець, бо вона подавана таки- 
ми дозами, що відбудови 
країни, а головно її економі- 
ки, на такій допомозі буду- 
вати не можна. І те, що ко- 
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не було, перекласти тоді”, 
коли він „знатиме краще мо- 
ву англійську”. У 50-ті роки, 
живучи вже за кордоном у 
ЗСА, він виконав „свої шек- 
спірівські переклади наново. 
Отож і обидві частини ‘Генрі 
IV’”. 

„Генрі IV” — це не тра- 
гедія, тому цим твором Ось- 
мачка не міг так захопитися, 
як він захопився „Макбе- 
том”, що припав йому до ду- 
ші. Тут інші пристрасті ха- 
рактеру, більша багатосто- 
ронність учености, багатша 
мова й незчисленна сила ін- 
ших гумористично-реторич- 
них нюансів. Перекладач усе 
це сприйняв, пережив і пере- 
дав на свій лад, але це не 
спалахнуло в його душі по- 
лум’ям. Тому його переклад 
не такий динамічний, бо він 
пропущений лише через 
призму Осьмаччиного розу- 
му, а не розуму й серця. По- 
минувши його дещо знижену 
динамічність, брак яскраво- 
го духового споріднення з 
Осьмачкою, переклад „Генрі 
IV” — усе ж таки велике до- 
сягнення в українській Шек- 
спіріяні. У ньому домінує 
об’єктивне відтворення ідей- 
но-образної і мистецько-ес- 
тетичної структури оригіна- 
лу та неухильне дотримання 
усіх нюансів шекспірівського 
задуму. 

Володимир Жила 




лись виглядало на вічеве 
гасло, нині виявилося твер- 
дою дійсністю: будувати тре- 
ба "на своїх силах, це зна- 
чить, треба включити сус- 
пільство у свої пляни і свою 
працю. „Маніфест” також не 
обмежується до слів. Навпа- 
ки, він закликає: „З почут- 
тям великої історичної від- 
повідальности ми, представ- 
ники української інтеліген- 
ції, закликаємо об’єднатися 
для порятунку України та її 
народу політичні сили, гро- 
мадські організації, робітни- 
ків і селян, працівників 
культури, науки, освіти, під- 
приємців і фармерів...” і т. 
д. „Ми, члени оргкомітету 
закликаємо... усіх патріотів 
нашої землі розгорнути ро- 
боту щодо створення таких 
комітетів в областях, райо- 
нах, у містах і селах”. Отже, 
хто може, хто має щось ска- 
зати народові, хай іде у на- 
род. Ми хотіли б, щоб ті дві 
акції — згори від Уряду, і 
знизу, з суспільства, — ішли 
до тієї самої цілі, перехре- 
щувалися, а не заперечували 
себе. Хай кожен робить своє 
діло, як уміє, якнайкраще. 

Ми знаємо, що це на по- 
чатку не буде легко. Ось на- 
віть у такому документі, як 
„Маніфест”, сказані гіркі 
слова на адресу власть іму- 
щих. Але це нас не відстра- 
шує: в обличчі смертельної 
небезпеки для нас усіх ми 
станемо у праці плече в пле- 
че! А з часом і договоримо- 
ся! Світ чекає від нас діл, і 
то великих. А великі діла 
настають, коли народ і дер- 
жава, влада і суспільство по- 
дадуть собі руки! 



ОБ’ЄДНАНИЙ КОМІТЕТ УКРАЇНСЬКО- 
АМЕРИКАНСЬКИХ ОРГАНІЗАЦІЙ НЮ 
ВІДДІЛ УККА 

запрошує громаду на 
ВШАНУВАННЯ 



:ько- II 

П 



65-ої річниці 

ХАРКІВСЬКОГО ПРОЦЕСУ 

та 

60-ої річниці 

РОЗСТРІЛЯНОГО ВІДРОДЖЕННЯ 

В ПРОГРАМІ: 

• Проф. Іван САМІЙЛЕНКО: 

„СВУв світлі сучасних подій в Україні". 

• Д-р Ігор МІРЧУК: 

„ Спілка Української Молоді перед судом “. 

• Мгр Микола ФРАНЦУЖЕНКО: 

„Винищення культурного відродження". 

• Вірляна Ткач: 

„ Світло зі Сходу". 

• Лідія КРУШЕЛЬНИЦЬКА: 

Художнє читання. 

19-го листопада 1995 року о год. 2-ій по пол. 

в залі Народного Дому 
142 Друга Аве., Ню Иорк 



Відкриття пропам’ятної таблиці в Бережанах 



Великі афіші на мурах 
Бережан подавали програму 
відзначення 620-річчя міста. 
В останній декаді серпня ц.р. 
відбулися цікаві історичної 
ваги імпрези. 

Святкування започатко- 
вано в неділю, 20-го серпня, 
першою імпрезою було від- 
слонення пропам’ятної таб- 
лиці на будинку колишнього 
суду, (тепер там коледж), на 
згадку про останній політич- 
ний процес у польській дер- 
жаві, що відбувся 14-го ве- 
ресня 1939 року. Польща 
вже майже не існувала. Мі- 
ська Управа постановила, в 
рамках відзначення 620-річ- 
чя Бережан відкрити табли- 
цю з прізвищами трьох під- 
судних, абсольвентів гімназії 
в Станиславові — Ярослава 
Сеньківського, сина като- 
лицького священика з Коло- 
колина, Всеволода Лемехи й 
Ореста Городиського, обох зі 
Станиславова, та чотирьох 
оборонців — д-ра Франца 
Коковського, д-ра Володи- 
мира Бемка, м-ґра Михайла 
Степаняка і м-ґра Володи- 
мира Лоґуша. 

День був гарний, соняш- 
ний. В церкві кінчалось Бо- 
гослуження, на якому дуже 
чуттєву проповідь виголосив 
священик Іван Храпач, гість 
з Лемківщини, до присутніх 
у церкві переселенців з цьо- 
го багатостраждального ук- 
раїнського краю. Після Слу- 
жби Божої парафіяни разом 
зі священиком і церковним 
хором прийшли до місця 
відслонення пропам’ятної 
таблиці. Між присутніми бу- 
ли гості з Кракова — ко- 
лишній в’язень Бережанської 
тюрми, тепер голова Укра- 



їнського товариства в Кра- 
кові Роман Андрухович і ро- 
дина Преторіюсів, зі Львова 
— проф. Володимир Приш- 
ляк, а з Чикаго — д-р Роман 
Смик, шкільний товариш 
підсудних. Святочну програ- 
му започаткував і нею про- 
вадив заступник голови мі- 
ської Ради Михайло Журов- 
ський. Він сказав, що „сьо- 
годні до стін бережанського 
коледжу привели бере- 
жанців і їхніх гостей події 
більш як піввікової давно- 
сте. Саме тут 14-го вересня 
1939 р. бережанський поль- 
ський суд вирішував долі 
молодих українських пат- 
ріотів, часто засуджуючи не 
за дії проти польської дер- 
жави, а лише за самі думки, 
що суперечили політиці По- 
льщі щодо українських зе- 
мель. Саме такий суд відбу- 
вався „прискореним" тем- 
пом у вересні 1939 року над 
сином священика з Коло- 
колина Ярославом Сеньків- 
ським, Всеволодом Леме- 
хою і Орестом Городиським 
зі Станиславова. Орест Го- 
родиський є сьогодні тут з 
нами. Бережанщина багата 
на важливі події і кожну з 
них ми мусимо пам’ятати, 
передавати про неї відомості 
молодшим поколінням." 

Після слова М. Журав- 
ського о. Іван Храпач довер- 
шив посвячення таблиці, а 
відслонили її Степан Дудар, 
науковий працівник музею і 
автор цих рядків, один з ко- 
лишніх підсудних. 

Коли надали слово мені, 
передусім я згадав про тих 
визначних бережанців, котрі 
провадили культурну й по- 
літичну працю ще перед 



Першою світовою війною, 
зокрема про визначного пра- 
вника. письменника, музей- 
ного діяча д-ра Франца Ко- 
ковського, який загинув в 
большевицькій тюрмі, д-ра 
Володимира Бемка, д-ра 
Західного, а з пізнішого по- 
коління м-ґра Михайла Сте- 
паняка, м-ґра Володимира 
Лоґуша. Відтак брати Лепкі 
— Богдан і Лев, Петро 
Смик, Турула, Чернецький 
та інші, залишили по собі 
яскраві сліди, як священики, 
письменники чи громадсько- 
політичні діячі. Не була це 
легка праця, окупант ста- 
рався зломити сильний хре- 
бет молодому Бережансь- 
кому поколінню, яке вихову- 
валось на подіях найнові- 
шої історії, героїчних чинів 
УСС-ів, Лисоні, Потуторів, 
закарбованих у піснях Ро- 
мана Купчинського та Льоня 
Лепкого про бої з москов- 
ським наїзником. 

Із зміною окупанта 
прийшла й зміна в тактиці 
боротьби. Народне шкіль- 
ництво, кооперації, молодечі 
організації — це були кузні 
молодих характерів. Не мо- 
жу також поминути могут- 
нього морального впливу 
Української Церкви. Перед 
революційними виявами 
УВО— ОУН окупант трем- 
тів, а свій страх виявляв у 
примітивний спосіб — ма- 
совими арештами та судо- 
вими засудами з довго- 
реченцевими вироками. 

За що нас судили? „Зло- 
чин" наш полягав в тому, 
що Ярослав Сеньківський з 
села Колоколин, син свяще- 
ника, хотів у читальні „Про- 
світа" вшанувати пам’ять 



замордованої у львівській 
тюрмі Ольги Басараб. Такий 
реферат мав Всеволод Ле- 
меха з Станиславова, якого 
я, їдучи до Львова, мав пе- 
редати Славкові на станції 
Букачівці, що й сталося. Чи 
був то злочин проти дер- 
жави? Ні! Польська адміні- 
страція хотіла знищити са- 
мостійницький дух молодого 
покоління. З нашої трійки я 
один залишився в живих. 
Всеволода Лемеха убили 
злочинці в Долині, а Славко 
Сеньківський помер в Ко- 
локолині. 

Хай ця пропам’ятна 
таблиця буде на пам’ятку 
всім тим, що пройшли через 
Бережанську тюрму. 

Відтак промовляв д-р 
Роман Смик, гість з Аме- 
рики, шкільний товариш 
підсудних. Згадав теплими 
словами про спільне нав- 
чання в гімназії та ті не- 
відрадні політичні обста- 
вини, що існували за всіх 
окупантів. 

Після нього коротко го- 
ворив прокурор Анатоль 
Дідик, згадуючи про судові 
злочини над невинно заареш- 
тованими в’язнями. 

На закінчення промовив 
голова спілки репресованих 
та регабілітованих Орест 
Гуменюк, колишній 

політичний в’язень комуніс- 
тичного режиму. 

Відспіванням національ- 
ного гимну закінчено ту пер- 
шу імпрезу із серії святку- 
вань 620-ої річниці Бережан. 

Орест Корчак-Ґородиський 



10 — 11 жовтня в будинку 
Київського університету ім. 
Тараса Шевченка відбулася 
Міжнародна наукова конфе- 
ренція, присвячена 30-літтю 
УІТ. Конференцію органі- 
зували Київський Універси- 
тет, Інститут Українознав- 
ства, Інститут Археографії 
та Джерелознавства ім. Ми- 
хайла Грушевського НАНУ і 
Київський Осредок УІТ. Ор- 
ганізаційний Комітет конфе- 
ренції очолювали д-р Ми- 
хайло Брайчевський, голова 
Осередку УІТ і проф. Уні- 
верситету „Києво-Могилян- 
ської Академії", професори 
Київського Університету 
Михайло Конончук, Воло- 
димир Сергійчук і Вален- 
тина Піскун від Археогра- 
фічного Інституту — канди- 
дат історичних наук Ігор Ги- 
рич (також редактор жур- 
налу „Старожитність"). 

Продовж дводенної кон- 
ференції відчитано понад ЗО 
наукових доповідей істори- 
ків і дослідників допоміж- 
них історичних наук з Києва, 
Львова, Америки, Харкова, 
Рівного і інших міст. Треба 
ствердити, що УІТ в Україні 
є популярне серед різних 
поколінь істориків і це саме 
можна сказати про журнал 
„Український Історик", що 
редагується в Америці, Ки- 
єві та Львові. 

Голова УІТ д-р Любомир 
Винар у своєму вступному 
слові ствердив, що в Україні 
є кризовий стан української 
історичної науки й інших 
українознавчих дисциплін. 
Брак відповідної інформації 
і плянування, а крім того 
непорозуміння між поодино- 
кими установами і дослід- 
никами не причинюються 
позитивно до розв’язки цієї 
кризи. Проте він вірить, що 
вона, у відносно короткому 



У Києві відбулася конференція, 
присвячена 30-літтю Українського 

Історичного Товариства 



часі, пройде. Національна 
культура може розвиватися 
лише на правдивій історич- 
ній основі і тому історичні 
дослідження мають вийнят- 
кову ролю у державному 
будівництві України. Є деякі 
показники про повернення 
до модифікованих совєт- 
ських історичних схем і з ци- 
ми проявами слід боротися. 
Учасники і доповідачі, у зна- 
чній мірі, поділяли ці думки. 
Вказувано також на пробле- 
му і потребу впровадження 
моделю-схеми історії Украї- 
ни від античної доби до XX 
століття включно з відпо- 
відною періодизацією і тер- 
мінологією. З доповідачів 
згадаємо Ярослава Калаку- 
ру, Олександра Сидоренка, 
Ігоря Гирича, Ярослава Дзи- 
ру, Михайла Брайчевського. 
Любомира Винара, Вл. Яся, 
Ларису Яковлеву, Тамару 
Мандебуру, Валентину Піс- 
кун, Ігоря Вербу, Володи- 
мира Сергійчука, Валерія 
Цибульського, Юрія Шапо- 
вала. Деякі з матеріалів бу- 
дуть друкуватися в „Україн- 
ському Історику". 

Ця конференція є вий- 
нятково важливою науко- 
вою і громадсько-політич- 
ною подією в житті України. 
Вона свідчить про життє- 
вість і актуальність тих іс- 
торично-культурних тради- 
цій, які зародилися і кілька 
років розвивалися в Києві, 
їх спадкоємцем цілком під- 
ставно уважає себе УІТ. 

Конференція мала все- 
український академічний ха- 
рактер. Тимчасово охоплю- 



вала різні періоди історії Ук- 
раїни, як також різні аспек- 
ти „г}іял ьности товариства і 
„Українського Історика", що 
відтепер став найавторитет- 
нішим друкованим органом 
істориків України. На остан- 
ній сесії голова УІТ проф. 



Любомир Винар проголосив 
наступний 1996 рік — Між- 
народним Роком М. Грушев- 
ського. В 1996 році відзнача- 
ємо 130-ліття з дня народ- 
ження найвидатнішого укра- 
їнського історика і будівни- 
чого нової України. 

Конференція одноголос- 
но прийняла низку важли- 
вих резолюцій з відповід- 
ними рекомендаціями. 

ОД 



БОГДАНА БОЖЕМСЬКОГО 

можна оглянути від 

3-го до 30-го листопада 

в галерії ЕКО. 

' ГОДИНИ: 

від понеділка до п’ятниці: 

від год 11-ої рано до 5-ої по пол. 
в суботу і неділю: 

від 11-ої рано до 3-ої по пол. 

в середу зачинено. 

Адреса: ҐАЛЕРІЯ ЕКО 
26795 Вуап Неї. 

УМаггеп, Мі. 48091 

Тел.: (810) 755-3535 



85-ЛІТТЯ... 

(Закінчення зі стор. 2) 

— Ви проживали на Заході, зокрема у Відні. Що з того, 
що було корисне в свій час для Австрії, може бути ще при- 
датне для України? 

— Австрія — стара, культурна і економічно не бідна 
держава, від неї нам багато дечого навчитись можна. Пере- 
довсім солідної державної адміністрації, а також і політич- 
ного вміння. Австрія зуміла втриматись між тиском сил 
Сходу і Заходу і не втратити своєї суверенносте. 

— Ви мистець-маляр. Мали неодноразово виставки. Чи 
можете зрадити, над чим саме тепер працюєте? 

— Тепер працюю над викінченням картини катедри св. 
Юра у Львові та ще кількох фльоральних композицій. 

— У кожної людини є моменти особливої радосте чи го- 
ря. Чи не поділилися б ви цим з нами? 

— Моментом мого особливого горя і пригнічення, якого 
і до сьогодні не можу забути, хай послужить ось така приго- 
да. В 1919 році, в часі українсько-польської війни, я проживав 
з рідними у місті Камінка Струмилова (тепер К. Бузька). 
Мені йшло на 9-ий рік. Ми винаймали мешкання у польської 
родини, на краю міста, і були оточені поляками. Моїми това- 
ришами забав були два сини нашого господаря і хлопці-сусі- 
ди. Всі поляки. Ми говорили між собою по-польськи, хоч 
співали українських пісень, яких підхопили від українського 
війська, що в той час вправлялося в Камінці Струмиловій. В 
місті була влада ЗУНР, а фронт з поляками — під Львовом. 
Поляки вдавали, що є льояльними до української влади, то- 
му відносини з ними виглядали нещогірше. 

На жаль, прийшов трагічний травень 1919 року. Я з жа- 
лем придивлявся, як частини нашого війська покидали місто 
і завертали за ріку Буг, що перепливала містом. Ситуація 
змінилася, бо рідна влада не втрималася. Мої товариші за- 
бав почали називати мене „зас... русін”, а навіть за мною ки- 
дали камінням... Ось таке то було моє горе, незабутнє, 
страдницьке почування 9-річного хлопчини на своїх рідних 
землях. Моментом моєї особливої радости, а то й найкра- 
щим спомином мого життя, мені здається, була візита Пре- 
зидента Леоніда Кучми у Білий Дім. Як голова ОП НТШ у 
Вашінґтоні, я був запрошений Президентом Клінтоном взя- 
ти участь у параді, яка відбулася 22-го листопада 1994 року 
в пошану Президента України в саді Білого Дому. Пригляда- 
ючись до паради, я з радости плакав, коли американська ор- 
кестра грала український гимн, а два президенти, Билл Клін- 
тон і Леонід Кучма разом, відбирали почесну параду. Білий 
Дім потопав у синьо-жовтих і червоно-синьо-білих кольо- 
рах, а сонце яскраво світило, гей би заповідало нову, світлу 
будучність нашій Україні. Я дякував Богові, що дозволив до- 
жити мені до цієї хвилини. А молодому поколінню в Україні 
дораджую гаряче — пильно вивчати чужі мови, особливо 
англійську, і ними добте володіти. В діаспорі молодь повин- 
на вивчати українську мову і культуру та не забувати, чиї во- 
ни сини і дочки. Підтримуймо зв’язки з Україною, бо всі ми 
є її діти! 



Вступайте в члени 
Українського Народного Союзу 




Під час відкриття пропам’ятної таблиці у Бережанах 
(зліва): С. Дудар, М. Журовський, д-р Р. Смик, О. 
Городиський, А. Дідик і О. Гуменюк. 



МІЖНАРОДНИЙ ТРИБУНАЛ для справ воєнних злочи- 
нів у Боснії офіційно звернувся до ЗСА , щоб справу видачі 
запідозрілих у воєнних злочинах включити, як одну з умов у 
мирні переговори, що розпочалися минулого вівтірка, 31-го 
жовтня, у Дейтоні, Огайо. Якраз тепер ведеться слідство чи 
президент Сербії Слободан Мілошевіч або інші державні 
мужі Сербії були в будь-який спосіб причетними до воєнних 
злочинів у Боснії. Хоча вимога видачі запідозрілих злочин- 
ців не має прямого відношення до згаданих переговорів, але 
може все ж таки ускладнити і без того важке завдання посе- 
редників у цих мирних переговорах. Серед вже звинувачених 
у воєнних злочинах у Боснії є дві головні постаті боснійських 
сербів, ген. Ратко Младіч і Радован Караджіч і не є правдо- 
подібним, щобоснійські серби приймуть будь-який мирний 
договір, у якому буде вимога передати їх на суд Міжнарод- 
ному трибуналові. 



У П’ЯТУ СУМНУ РІЧНИЦЮ ВІДХОДУ У ВІЧНІСТЬ 
нашої любої і незабутньої ДРУЖИНИ, МАМИ, БАБУСІ 

сл. п. 

СОФІЇ з горошків КОСТЮК 

будуть відправлені 

ЗАУПОКІЙНІ СВЯТІ ЛІТУРГІЇ 

в четвер 16-го листопада 1995 р. в УКЦерквах: 

в соборі св. Софії в Римі, Італія; 
в катедральному соборі Пресвятої Родини в 
Лондоні, Англія; 

свв. апп. Петра і Павла в Сокалі, Україна; 
Преображення ГНІХу Денвер, Кольо. 

Про молитви за спокій душі покійної просять: 
чоловік — ІВАН 

сини -ЗОРЯН, ОЛЕГ, ХРИЗАНТ з їх 

ОДНИМИ. 



ПОДЯКА 

З волі Всевишнього відійшов у Божу Вічність 29-го вересня 
1995 року в Баффало наш найдорожчий 
МУЖ, БАТЬКО, ДІДУСЬ і БРАТ 

бл. п. 

МИХАЙЛО ГНАТІВ 

В час нашого смутку ми зазнали багато висловів співчуття 
та допомоги. 

Складаємо щиру подяку Всечеснішому отцеві де- 
канові Мар’янові Процикові за відслуження похоронних від- 
прав та пращання покійного в імени церкви св. Миколая. 

Дякуємо Теодозієві Пришляхові та всім співакам за 
спів під час похоронних богослужень. 

Наша подяка тим, що несли домовину. 

За слова пращання: ред. Ігореві Чмолі, інж. Богда- 
нові Морозові, Катерині Кобіль і Дмитрові ПІтулаєві від 127 
Відділу Українського Народного Союзу. 

Ми щиро дякуємо всім хто зложив датки на Служби 
Божі, прислав квіти, склав датки на добродійні цілі, за участь 
в похоронах, за вислови співчуття. 

Дякуємо всім хто згадав покійного в молитвах. 
Нехай Господь винагородить вам сторицею, 
дружина — МАРІЯ 
дочки — СТЕФАНІЯ з чоловіком 
ІГОРЕМ 

— ОЛЬГА з чоловіком 
ТЕОДОРОМ 

син — ВАСИЛЬ з дружиною 



ПОДЯКА 

Ділимося сумною вісткою, що з волі Всевишнього по 
тяжкій і довгій недузі відійшов у вічність на 
82-му році життя 6-го жовтня 1995 р. 

бл. п. 

ВАСИЛЬ ФЕДОРКОВИЧ 

Покійний народився в с. Синевідсько-Вижне, 

Західна Україна. 

Залишив в глибокому смутку: 

дружину Ольгу, з дому Колянко, брата та його родину в 
Україні, швагра Василя з дружиною Зонею та їхню родину, 
вуйка С. Дзюбана, односельчанів в діяспорі, друзів по зброї, 
приятелів і знайомих. 

Цією дорогою дружина покійного Ольга складає найщи- 
рішу подяку о. Мітрату Я. Гаймановичу за участь у Панахидах, 
о. Двірникові парохові св. Михаїла за упокійну Службу Божу 
в церкві, та прощальні слова на цвинтарі і на тризні. 

Хорові та диригентові парафії св. Духа за гарно відспіва- 
ну Панахиду. 

Щиру подяку Братству бувших вояків Української Націо- 
нальної Армії, які численною присутністю з прапором від- 
дали шану та честь в часі Панахид, в церкві і на цвинтарі, та 
за прощальні слова Е. Ратичеві, а на тризні В. Самсонові. 

Щиру подяку всім за численну присутність на похоронних 
відправах, родині за вінки і квіти, пожертви на Служби Божі 
та за грошеву збірку, якою занявся М. Називальський на не- 
в’янучий вінок „Фонд Дітям Чорнобиля’ 1 в сумі 1,000.00 дол. 
Служби Божі ПО. 00 дол. 

Дружина покійного Ольга від себе жертвує на прес-фонд 
„Свободи” 100.00 дол., „Вісник Комбатанта” 100.00 дол., та на 
хор церкви св. Духа 50.00 дол. 

Ще раз щире спасибі, а Всевишній Господь нехай наго- 
родить вас стократно, а канадська земля буде йому легкою. 
Вічна йому пам’ять! 

М.Ч. 




в Д о а 



У ПАКУНКИ ЛІТАКОМ ТА КОРАБЛЕМ 

І Підбираємо пачки з Вашої хати. 

І Телефонуйте сьогодні! 



\ ГРОШІ ДО РУК АДРЕСАТА 

І Достав» З - 14 днів. 
і Експрес-достава 24 - 4В годин. 



ХАРЧІ З КАТАЛОГУ 

Понад 100 видів продуктів. Достава 1-4 т 
Замовляйте наш безкоштовний каталог. 




Нові 



1-800-361-7345 

МЕЕ5ТСОПРОПАТЮМ, ІМС. 

Тй.: («16)236-2032 

І МЕЕЗТ-АМЕВІСА, (N0. МЕЕ5Т-КАПРАТУ, ІМС. | 



ПРЕДСТАВНИКИ: 

СиРТОИ, МЕЕЗТ 



ОІІЕЕМв-АзіогІа - 



НАПТРОРЮ, Роман Грив 
97 РоІІу Вгоок ВІУд.. \Л/віНег« 
ТвІ (203) 721-8366 






УКРАЇНСЬКА ВИШИВКА 

АЛЬБОМ 

Автор тексту та упорядник Тетяна Кара- Васильєва 
Художник Майа Ессаулова, 

Київ, видавництво „Мистецтво”, 1993, з друкарні 
„Поліграфкнига”, стор. 263. Тверда оправа, ціна 
32.00 дол. 

Можна набувати у книгарні Свободи. Мешканці стейту 
Ню Джерзі зобов’язані долучити до ціни 6% продажного 
податку. 

В альбомі багато чудових кольорових ілюстрацій, 
взятих з музейних колекцій України, які висвітлюють впер- 
ше обширно історію розвитку української вишивки та по- 
казують ролю вишивки в оформленні народного одягу 






Ну м $625 ь 

Аіг Цкгаіпе ™ис«с.ів 



01 А 8 Р 0 ИА 



' 5. 20ТН 5ТКЕЕТ • РНІІАРЕІРН1А, РА 1 91 03 






ПРИЙМАЄТЬСЯ ОГОЛОШЕННЯ 

І СВЯТОЧНИХ ПОБАЖАНЬ 
І в „СВОБОДІ" 







Адміністрація „Свободи” запрошує Читачів, Установи, Організації, Іовариства, 
Професіоналістів, Купців і все Громадянство передати свої традиційні святочні привіти 
у збільшеному Різдвяному числі, що зайдуть у найдальші закутини світу. 

Великий тираж „СВОБОДИ" та відповідний зміст збільшеного святочного числа, 
надають таким побажанням окремої вартости і значення. 

ЦІНИ ОГОЛОШЕНЬ 



1 цаль через 1 шпальту £ 8.00 

1 цаль через 2 шпальти 8 12.00 

2 цалі через 2 шпальти „і,.»,,.. 8 24,00 

5 цалі через 2 шпальти $ 56.00 



4 цалі через 2 шпальти 8 48.00 

5 цалів через 2 шпальти 8 60.00 

6 цалів через 2 шпальти .«^...8 72.00 
та в інших розмірах 



ОГОЛОШЕННЯ ПРИЙМАЄТЬСЯ - 

за новим стилем ДО 2-го грудня 1995 р. 

за старим стилем до 16-го грудня 1995 р. 

При замовленні, ГІРОШУ ЗАЗНАЧУВАТИ НА КОТРІ СВЯТА. Оголошення будуть 
поміщені в порядку їхнього приходу, в першому числі ті. що скорше надішлють свої 
замовлення. 

Зголошення святочних побажань, РАЗОМ З ГРОШОВОЮ ОПААТОЮ, залежно від 
величини оголошень, надсилати до: 

“БУОВООА” 

ЗО Мопідотегу Зїгееі • Зегзеу Сіїу, N. .1. 07302 

АТТ: АОУЕВТІЗІГМО ОЕРТ. 



СОЮЗІВКА • ЗОУЄіг^КА 
ІІкгаіпіап І\ІаїіопаІ Аззосіаїіоп Езїаіе 




Роогсітоге Воасі 
914-626-5641 



КегПопкзоп, ГЧвшУогк 12446 
РАХ 914-626-4638 



КОРИСТУЙТЕСЯ КРАСОЮ ДОЛИНИ ГАДСОНУ 
ТО-1 2-го ЛИСТОПАДА 1995 р. 

Втікайте до нас у надзвичайний час 
за виїмкову ціну $149 за дві особи 

мальовничий краєвид 







МИ ЗАБЕЗПЕЧИМО ВАМ МІСЦЕ 

❖ Дві ночі в люксусових кімнатах зі сніданком (за 2 особи) 

❖ Можна обідати в добірних довколишніх ресторанах 
4- Огляньте різні крамниці з антиками 

❖ Відвідайте недалекий ринок 

❖ Забавляйтеся досхочу 

Ф В суботу 11 -го листопада забава при звуках оркестри 
ЛЬВІВ'ЯНИ" 

Телефонуйте за резервацією. 

Вступ на забаву тільки 5 дол. від особи 






МАЄМО НА СКЛАДІ 
НОВУ КНИЖКУ 
ШВ0МУК ШСІІЖ 
а п сі 

В0Н0АИ 3. К0К0АІЧ: 
ДШО АМЕКІСАМ 
РЕР 5 РЕСТІУЕ$ ОМ ТНЕ 
ІЖКАІИІАИ 
(ЩЕЗЦОИ 1938-1951 
А ООСШПІЕІШРУ С 0 ИЕСТ 50 М 

РиЬІі$6есі Ьу Тіїе Ггтезіопе Ргезз, 
Кіп^їоп, Опїагіо, — Уе$(зІ, Уогк 
1987, ргіпіесі іп Сапаба Ьу Вгоут апсі 
Магііп ЇМ, раееї 242. Ргісе $20.00. 



Ооситепк, ууііісіі іпОісаІе ІНегеІаїйп 
їііір Ьеіиееп ІЬе ІІкгаіпіап іпЬерепОепсе 
лтетепі апсі Ще Іеасііпб рстегз оі Ще 
І/УезГет аіііапсе Ьеїоге, Оигіп@ апЬ аііег 
Ще Зесопб ІУогІО Шг. 

ЗУОВСЮА ВООК ЗТОКЕ 
ЗО Мопідотегу Зігееі 
Твгзеу Сіїу, N.3. 07302 



Погідного, ще літнього 
дня, 16-го вересня 1995 ро- 
ку, родина і приятелі пан- 
ства Хрептовських зібрали- 
ся в Чикаго, щоб відзначити 
золотий ювілей їхнього под- 
ружжя. Ювілейне святку- 
вання відбулося в Українсь- 
кому інституті модерного 
мистецтва, який д-р Ахіль і 
Віра Хрептовські заснували, 
розбудували та піднесли до 
висот престижних американ- 
ських інституцій. Святку- 
вання почалися товариською 
зустріччю гостей з різних 
міст Америки та огляданням 
постійних мистецьких експо- 
натів інституту. На порозі до 
бенкетної залі ювілярів при- 
вітали традиційним коро- 
ваєм їхні діти і внуки. Юві- 
лейний бенкет глибоко зміс- 
товною молитвою розпочав 
Владика Інокентій Лотоць- 
кий. На проголошений най- 
старшою внучкою тост за 
здоров’я дідуся й бабці при- 
сутні відповіли довготрива- 
лим многолітствієм, відлун- 
ня якого пішло аж по Чика- 
го авеню. Програмою вечора 
керував д-р Павло Джуль. 

Про життєвий шлях 
ювілярів першою говорила 
Ніля Безкоровайна-Стець- 
ків, товаришка з дитячих ро- 
ків нашої ювілярки Віри 
Юркевич-Хрептовської. 
Свої спомини вона передала 
із великим артистичним хис- 
том, сягаючи до ранніх ро- 



ПОНАД 5 РОКІВ ЧЕСНО 1 СОЛІДНО СЛУЖИМО ГРОМАДІ 



уЛвЯРЯГр" 

* ЄХРОЯТ ІМРОАТ сто. т 




а також 
побутові товари, 
дитячі коляски, 
трактори 
і фермерську 
техніку, авта 



Посилаємо: 
харчові пачки, одяг, 
важливі листи, 
гроші $ 

до рук адресата в _ 

Україну та інші держави 

Дзвоніть за безплатним каталогом 
1-800-265-7189 О (416) 761-9105 
Кагрзіу, 120 йиппутесіе Йс!.. Тогопіо, ОпГ М 68 2 УЗ Сапагіа 



ПАМ’ЯТАЙТЕ, ЯК ПОСИЛАТИ ТО ЧЕРЕЗ КАРПА ТІ 



ВИСОКІ комісійні! 



КАКРАТУ ТКАУЕЬ Ж 
Теї: (416) 761-9101 / Ш 

Рах: (416) 761-1662 
О Продає квитки на авіалінії (включно Аіг ТЛсгаіпе) 
0 Робить запрошення до Канади і США 
0 Продає медичне забезпечення для відвідувачів 
0 Полагоджує візи в Україну і до Польщі 



УВАГА! УВАГА1 | 

Можливість додаткового § 
заробітку для 
підприємливих людей 

Придбайте оголошення для 

„Свободи" або 
Українського Тижневика 

(ТЬе ІІкгаіпіап Леекіу) 

Ваша винагорода базуватиметься на сумі за 
зібрані оголошення. Необмежені можливості 
для осіб, які є готові присвятити свій час і досвід. 

За деталями просимо звертатися до: 

Адміністрації „Свободи" 

Відділ оголошень — Марії Шепарович 

ЗО Мопідотегу 81. 

^гзеу Сіїу, N. 3. 07302 
Теї .: (201) 434-0237 



ЕНЦИКЛОПЕДІЯ УКРАЇНИ 

універсальне джерело знань про Україну! 

Це унікальне видання англійською мовою збагатить 
будь-яку бібліотеку як приватну, так і публичну. 



І І КК.АІ N Е 

-А СОІЧСІБЕ 
Е МСУСЮРАЮІА 



Том 1 75.00 дол. (було 95 дол.) 

Том 2 75.00 дол. (було 95 дол.) 

За ДВА ТОМИ — 130.00 дол. (було 170.00 дол.) 
♦Плату за пересилку включено. 

Замовлення просимо присилати разом з чеком 
або грошовим переказом на адресу: 

ІЖКАІХЛАЧ ^ТІХЖАЬ А880СІАТЮГЧ, ШС. 
ЗО Мопїщжіегу 8ігееІ, Іегяеу Сіїу, Щ 07302 

Мешканці Ню Джерзі підлягають 6% -му податкові. 



Золотий ювілей 

Ахіля і Віри Хрептовських 




Д-р Ахіль і Віра Хрептовські 



ків, які вона провела разом 
із Вірою в місті Золочеві, а 
пізніше у Львові та врешті в 
таборах скитальців в Австрії 
й Німеччині. Вона зворуш- 
ливими словами розповіла 
про батьків Віри, панство 
Юркевичів, які в 1937-38-их 
роках допомагали її братові 
Володимирові, ув’язненому 
польською поліцією у золо- 
чівській тюрмі. Із прита- 
манним їй артистичним хис- 
том вона накреслила образ 
нашої ювілярки як жінки, 
що була вмілим дорадником 
свого чоловіка та його вір- 
ною подругою. Кажуть, що 
за кожним видатним чоло- 
віком стоїть жінка, яка сво- 
їм хистом веде його до вер- 
хів слави. 

Знову ж д-р Павло 
Джуль, приятель д-ра Ахіля 
Хрептовського й партнер у 
багатьох громадських захо- 
дах, пригадав Ахілеві й Вірі 
мальовниче тирольське міс- 
течко Тельфс, де в 1945 році 
він їх вперше зустрів і де 
розлогі альпійські левади та 
снігом покриті гори творили 
найкращі у світі краєвиди, 
але непевність майбутнього 
затьмарювала їм ту красу. 
Там на болотняних скиталь- 
ських шляхах він мав нагоду 
пізнати шляхетні риси Ахіля 
та виробити до нього шану й 
довір’я, що перетривали пів- 
століття. 



Доля судила подружжю 
Хрептовських поселитись в 
обіцяній землі Америці. По- 
чатки не були легкі. Треба 
було шукати праці, утриму- 
вати родину та нострифіку- 
вати європейський медичний 
диплом. Але в країні вели- 
ких можливостей наполег- 
ливою працею можна подо- 
лати багато труднощів. Про- 
довжуючи свій спомин, д-р 
П. Джуль сказав, що хай бу- 
де благословенна та хвили- 
на, коли п-во Хрептовські 
прибули до Америки. Бо хто 
ж був би створив у Чикаго 
відомий Український інсти- 
тут модерного мистецтва? 
Хто був би вивів українське 
лікарське товариство із зас- 
тою та дав йому міцну фі- 
нансову основу? Хто створив 
би був Світову федерацію 
українських лікарських то- 
вариств, відому як СФУЛТ, 
та об’єднав розкидані по ці- 
лій земній кулі українські 
лікарські організації? Хто 
був би організував III Кон- 
грес СФУЛТ в Києві та 
Львові та розбудив приспа- 
ний патріотизм серед лікарів 
на Україні? Нема сумніву, 
що другого Ахіля серед нас 
важко було б знайти. Про- 
довжуючи своє слово, д-р 
П. Джуль підкреслив, що 
Ахіль — людина високої то- 
вариської культури і знавець 
не тільки модерного мис- 



Порять ватри у Космачі 



В переддень святої По- 
крови з Покуття і Гуцул ь- 
щини, з Бойківщини і Опілля 
з’їжджалися до славного 
Космача на Гуцул ьщині лю- 
ди, щоб провести свій тра- 
диційний збір з нагоди 53- 
річчя створення армії УПА і 
проголошення в Космачі 
1944 року Українською Пов- 
станською Армією Космаць- 
кої Самостійної Республіки. 

Ввечорі, на цвинтарі бі- 
ля колишньої церкви святої 
Параскеви на могилі вояків 
УПА в Космачі зібралися 
пластуни і соколята, чис- 
ленна космацька громада, 
щоб вшанувати пам’ять по- 
ляглих. Всі разом говорять 
„Отче наш”, а відтак співа- 
ють повстанські пісні. 

Згодом молодь гурту- 
ється у 32 загони (саме сті- 
льки є присілків у Космачі) і 
кожний загін з повстанською 
піснею вирушає на той чи ін- 
ший присілок. Назбиравши 
хмизу, готують юні патріоти 
для розпалення символічну 
ватру. У вечірнє небо злітає 
сигнальна ракета. На кож- 
ному присілку Космача спа- 
лахує ватра, а небо загоря- 
ється святковим феєрвер- 
ком. Такого старовинний 
Космач ще не бачив з часу 
закінчення війни, коли тут 
палили ватри самі повстанці. 

Незабаром загони схо- 
дять в центр Космача і на 
стадіоні виростає наметове 



містечко, яким командує 
Любомир Грабець. Відбува- 
ються знаймства, зустрічі з 
повстанцями і, звичайно, піс- 
ні — і так аж до ранку. 

А рано сурми сповіща- 
ють збір. До пам’ятника Та- 
расові Шевченкові, до могил 
січовим стрільцям та во- 
якам УПА молодь складає 
вінки та букети червоної ка- 
лини. В народному домі 
„Просвіта” розпочинається 
наукова конференція моло- 
дечих організацій, присвяче- 
на роковинам УПА. Молодь, 
вояки УПА, численні гості 
виконують гимн „Ще не 
вмерла Україна”. До присут- 
ніх з промовами звертають- 
ся начальник Івано-Фран- 
ківського обласного управ- 
ління освіти Дмитро Дзвін- 
чук, голова Космацької Сі- 
льської Ради Микола Лин- 
дюк, колишня підпільниця з 
Косова Дарія Кошак, краєз- 
навець Лук’ян Вардзарук. 
Відтак з доповідями про 
УПА виступають юнаки і 
дівчата з Рогатина, Коломиї, 
Івано-Франківського, Косо- 
ва, Снятина, Городенки, До- 
лини, Надвірної. Школярі 
Космача завершують конфе- 
ренцію піснями вояків УПА, 
які виконує з ними ціла за- 
ля. 

Дмитро Пожоджук, 

Космач 



У ВІДПОВІДЬ на запевнення лідера квебекських сепара- 
тистів Люсієна Буженара, що він, мовляв, невдовзі зоргані- 
зує новий референдум за відокремлення Квебеку від Кана- 
ди, прем’єр-міністер країни Жан Кретієн заявив, що ні в яко- 
му випадку не допустить проведення нового референдуму у 
Квебеку. „Ми більше не будемо грати в цю гру з референ- 
думами, проводячи їх щопівроку чи щороку і чекаючи, поки 
переможуть противники нашої державної цілісносте. Наша 
держава має право на політичну стабільність, я її запевню. 
Це мій конституційний обов’язок”, — підкреслив Ж. Креті- 
єн. Через квебекський референдум і спричинену ним неспо- 
кійну політичну ситуацію канадський прем’єр-міністер ска- 
сував свою візиту до Японії, призначену на 3-го листопада. 



БЕЗ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ І КНИЖКИ 
НЕ БУДЕ УКРАЇНСЬКОЇ ДИТИНИ! 



тецтва, але також і кляси- 
ків. Він разом із своєю дру- 
жиною Вірою гідно пред- 
ставляв українських лікарів 
перед представниками цер- 
ковної та світської влади, 
включно з президентами Ук- 
раїни й Америки. Ахіль ве- 
ликий любитель спорту, пе- 
редусім футболу і лещатар- 
ства. Він переміг найвищі й 
найстрімкіші гірські верхи 
Европи й Америки. Ахіль — 
це людина, дана нам Богом у 
дуже потрібний для нас час. 
Вдячна українська лікарська 
громада нагородила його по- 
чесними грамотами, а 
СФУЛТ признав йому титул 
почесного президента. Однак 
Український інститут модер- 
ного мистецтва залишиться 
вічним пам’ятником його 
жертвенности і праці. 

Найстарша внучка Ла- 
риса Ґеді у зворушливих 
словах висловила подяку 
своїм дідові та бабусі за їх- 
ню любов до родини та мо- 
ральну підтримку. Вона 
ствердила, що шлюбне жит- 
тя панства Хрептовських пе- 
ретривало 50 років завдяки 
любові, взаємопошані та до- 
вірі. На ювілейне святку- 
вання наспіло багато приві- 
тів, які прочитала дочка Ві- 
ра Ґеді. На кінець обоє юві- 
лярів із сльозами в очах по- 
дякували Владиці Іннокен- 
тієві Лотоцькому та всім 
учасникам, що своєю при- 
сутністю звеличали святку- 
вання їхнього золотого юві- 
лею. 



Н.Н. 



ПОДІЇ 



ДОПОВІДІ ПРОФ. 
Є. ФЕДОРЕНКА 
І ПРОФ. Л. ТКАЧ 



Нюарк, Н. Дж. — Ко- 
мітет Допомоги Україні 
північного Ню Джерзі 
(Приятелі Руху) влашто- 
вують доповіді проф. Єв- 
гена Федоренка на тему 
„Сьогоденна Україна” та 
проф. Лесі Ткач „Шкіль- 
ництво в Україні сьогодні”. 
Доповіді будуть виголо- 
шені у п’ятницю, 10-го 
листопада, в залі церкви 
св. Івана Хрестителя, 
Сендфорд аве. в Нюарку, 
Н. Дж. Початок о 7-ій год. 
вечора. 

ДОПОВІДЬ А. ЗЛЕНКА 
В НЮ ЙОРКУ 

Ню Йорк. — УККА, 
УАКР та місцевий УНДім 
влаштовують доповідь 
постійного представника 
України в ООН Анатолія 
Зленка на тему „50 літ 
України в ООН — світла і 
тіні”. Після доповіді — 
питання і дискусія. Допо- 
відь буде виголошена у се- 
реду, 15-го листопада, о 
год. 6:30 вечора в Укра- 
їнському Народному Домі, 
140 Друга аве. в Ню Йор- 
ку. 



26 РІГ5І Ауепие 
Уогк, N7 10009 
Теї.: (212) 473-3550 

МАЄМО БАНДУРИ 
НА ПРОДАЖ 



* ПРАЦЯ *- 




ПОШУКУЮ ЖІНКУ 

до опіки двох дітей і до- 
машньої праці чотири дні. 
Помешкання і харч вклю- 
чені (4 дні). 

(201) 927-5805 
Телефонувати вечером. 



* РІЖЕВАІ. РІВЕСТОНЗ * 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 
в ВКОІЧХ, ВКООКЬУХ, 

ІЧБЯУ УОКК і околицях 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег Іагета 

129 ЕА8Т 7іЬ 8ТКЕЕТ 
Ж\У УОКК, N.¥.10009 
(212) 674-2568 









